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INFORMATIONS SUR LE DROIT À UNE PLACE DANS LES PREMIÈRES ÉCOLES DEMANDÉES/ 
L'INSCRIPTION SUR LISTE D'ATTENTE 

 

<Parent name> 
Mère/Père/Tuteur de <student_name> 
<Street Num> <Street Nam> <Apt #> 
<City>, <State> <Zip> 

 
Avril 2014, 

Madame, Monsieur, 

Le nom de votre enfant a été inscrit sur la liste d'attente de la ou des écoles indiquées ci-dessous. Dans le classement des 
Kindergarten souhaités de votre formulaire de demande d'admission, cette ou ces écoles sont mieux placées que celle où 
votre enfant est pris(e) pour l'instant. 

 
<School Name> (<School DBN>) 
<School Address Line 1> 
<School City>, NY <School Zip> 
<School Telephone Number> 

 
<School Name> (<School DBN>) 
<School Address Line 1> 
<School City>, NY <School Zip> 
<School Telephone Number> 

 
Si une place se libère pour votre enfant dans l'une des écoles susmentionnées, un agent de cet établissement scolaire 

vous contactera. Les écoles admettent les candidats mis sur liste d'attente dans le même ordre que lors de la répartition 
initiale de leurs places. Vous trouverez ces priorités d'inscription dans les différents volumes de l'Annuaire des écoles 
primaires (Elementary School Directories). Votre enfant peut rester sur la liste d'attente d'une ou plusieurs écoles même si 
vous acceptez la place qu'on lui a offerte ailleurs pour le moment. Si vous souhaitez le(la) laisser inscrit(e) sur liste d'attente, 
vous n'avez aucune démarche à faire. Les listes d'attente sont valables jusqu'au 17 octobre 2014. Après cette date, il n’y aura 
plus d’admission suite à inscription sur liste d’attente. 

 
Si votre fils(fille) est sur la liste d'attente de l'école rattachée à votre secteur de résidence (zoned school), et qu'on ne 

vous y propose aucune place d'ici le 17 octobre 2014, le secrétariat de cet établissement scolaire vous contactera au 
printemps pour voir si vous désirez y inscrire votre enfant en premier grade. L'affectation des élèves en 1er grade dépend du 
nombre de places disponibles. Ceux, qui ont fait leur Kindergarten dans une autre école primaire publique (écoles à charte 
incluses), seront pris dans l'ordre de leur inscription sur la liste d'attente pour le Kindergarten. 

 
Pour toutes questions, prière d'appeler le Bureau des inscriptions scolaires (Office of Student Enrollment) au 718-935-

2009. 
 
Je vous prie d'agréer, Madame, Monsieur, l'expression de mes salutations distinguées. 
 

Gentian K. Falstrom, 
Directrice de l'admission en Kindergarten 


